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ELŐFIZETÉSI Dll, 
helyben háxhox hordva:

Egész évre . . 8 frt. 
Fél évre . . . 4 H 
Negyed évre. . 2 „ 
Vidékre pőetán küldve: 
Egész évre . 9 frt — kr. 
Fél évre . 4 „ 50 kr. 
Negyed évre 2 „ 25 kr.

Néptanítóknak helyben: 
Egész évre . fl frt — kr. 
Fél évre . 8 „ — „ 
Negyed évre 1 „ 50 „ 
Néptanítóknak vidéken: 

Egész évre . 7 frt —• kr. 
Fél évre . 8 „ 50 „
Negyed évre 1 „ 75 „

ZOMBOR és VIDÉKE.
POLITIKAI és VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik hetenkint kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben: 
Muzsik és Partlics könyv- és kónyonidájában, Schön Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytözsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények ügy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

lígy szám 10 kr.

I
Szerkesztőségi iroda és 

kiadóhivatal:
Csendes-utoza, Tóth«féla 

házban, 
hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmente tlen leveleznem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak vissza*

8zerkesztóvel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 8-tól 5 óráig.

a

1886-ik óvi V-ik évfolyamára.
Négy esztendő áll mögöttünk. — Közéig az^ötödik év. — Immár küszöbén állunk.
Kell-e igen tisztelt előfizetőinket tájékoztatnunk arról, a mit a jövő évben is tenni szándékozunk!
A „Zombor és Vidéke“ e nagy megye egyedüli politikai ellenzéki lapja s hivatalos közlönye a már félig-meddig meg is alakult megyei ellenzéknek. 
Ebben all összes létjuga.
Nem hivaikozhatik a múltban elért sikereire, — azokat megbírálni önmaga nincs hivatva, de elismeri azt mindenki, hogy mióta a „Zombor és 

Vidéke4 él s hallatja ellenzéki szavat, — e megyeben sok mindenfele megváltozott. Nem uralkodik kénye-kedve szerint a kormány lelkiismeretlen politikájának 
vak eszköze a megyei 8 városi főispán, és sok visszaélésnek utjaba áll az a tudat, hogy lapunk legott nyomára jut 8 tiltakozik ellene. De fényes eredmény- 

I ként kell konstatálnunk azt is, hogy az ellenzéki zászló e megyeben — várakozás ellenére — nagy diadalokat aratott s ma már nem áll jogában a megjubilált 
Tisza Kálmáunak azt mondurn, hogy Bacs-Bodrogh megye sülve-főve mamelukja. Nem bizakodhatik el a kormány, nem a megyei elöljáróság, — és semminemű 
nyilvános közeg nem áltathatja magat azzal, hogy kénye és kedve szerint bánhatik el a közönséggel.

A „Zombor és Vidéke4 résen all s minden alkalmat megragad arra nézve, hogy védje a jogot, az igazságot. Ebben áll a mi hivatásunk.
De sajua! — bár ez maga elégséges indok volna arra, hogy partkülöubség nélkül nnuden hazafi támogassa törekvésünket, mely önzetlen s első 

| helyen is magyur szellemű, — sem e megyei közönség nem támogat beunüuket teljes erejéből, s valljuk meg őszintén — más, nevezetesen irodalmi érdemekre 
* ,.nem hivatkozhatunk mi sem e pártolás kikérésénél.
| Ez eiöbbi oka, az utóbbinak. Nincs meg a kellő anyagi támogatás, tehát hiányzik az erő is, nem az erkölcsi, de az irodalmi erő, mellyel képesek
L .lehetnénk közönségünknek többet is nyújtani, mint a mennyit eddig nyújtottunk. Van olvasó közoubégüuk, s az ellenzék e megye felét magáénak mondhatja, 
I mégis — a 600000 főnyi lakosság felerésze aránytalanul csekély részben tud vagy akar áldozni saját czéljaiért, l. . *y  — kimondjuk. — az eddigi 
\ előfizetések existentiánkat nem biztosítják.
/ Hogy mégis fönuálluuk, — ennek első indoka erkölcsi akaratunk rendületlen szilárdságában rejlik.

Akarunk résen áilani, akarunk küzdeni elveinkért, akarunk harezot vívni a jogtalanság*  s visszaélésekkel, gátat akarunk vetni mindennemű 
j önkénynek, s szemébe akarunk uézui ama zsarnokságnak, mellyel a népjogok lassanként kierőszakoltatnak a nemzet kezei közül.
| Ez az akarat tart fönn bennünket, nem más. De bárha eddig így is volt, nem vesztettük el hitünket a jövő iránt.

A közönség sokáig várat magáru, elvégre azonban megjön, mert be fogja látni, hogy méltók vagyunk pártfogására.
E hitben bontjuk ki a jövő évre is ellenzéki zászlónkat s lépünk elő ama bizalouiteljes kérelemmel a n. é. közönség elé : ajándékozzon meg 

bennünket a jövő évben is jóindulatával s ha lehet — több előfizetővel, mint eddig, — hogy kitűzött czéljaiuk megvalósítása mellett módunkban álljon irodalmi 
igényeit is nagyobb mérvben kielégíteni, s existenűáhs básisuukat ne egyedül erkölcsi akaratunkra, hanem támogatásra, lelkes pártfogásra is építeni.

A „Zombor és Vidéke*  hetenként kétszer vasárnap és csütörtökön jeleuik meg s előfizetési föltételei itt következnek :

Vidékre. Helyben 

Egész évre — 9.— 8.—

Félévre — — 4.50 4.—

Negyedévre — 2.25 2.—

Néptanítóknak.
Vidékre. Helyben

Egész évre — 7.— 6.—
Félévre — — 3.50 3.—
Negyedévre — 1.75 1.50

A „Zombor és Vidéke" szerk. és kiadóh.

1886.
A niegmerhctullen idő uraniutulója 

egy számmal follbbb billeni. 18SIÍ ul 
Írunk !

Egy óv tűnt el a mull tengerébe. 
Az eiuberiaég kebeleben elé bailiatulian 
remény dioaaugarai övezik kerül az 
uj evet.

Es e remény ezerekre nezve meg
valósul, — ezerekre nezve pedig vízzé 
válik.

A surs kereke forog szüntelenül. 
Örökké változnak nyomában a körül
mények s viszonyok mint a kaleidoscop 
alakzatai.

Minden év újabb és újabb viszo
nyokat és helyzeteket teremt. Gazda
gokból szegényok, boldogokból boldog
talanok, szerencsésekből szoronoBétlo- 
nek lesznek s viszont.

Az egész társadalom megváltozha- 
tik egy év lopörgóso alatt.

Az emborek ajkán minden újév 
beköszöntőkor ott a vágy : boldogabb 
újév után I

Tanúságot tesz erről a milliónyi 
újévi köszöntő, moly mar a visszaélé
sig fajult.

Szinte megfizettetik az omberek 
azt, hogy embertársaiknak boldogabb 
újévét kivannak.

Es szinte fizetési kötelezettseget 
von maga után az ilyen újévi köszönte.

Tauujeleül annak, hogy az embe
riség soha sinus megelegedve sorsavai, 
— mindig jobbat kivan.

De vau ebben nemi jogosultság 
is. — Kell, hogy az emberiség minden 
évvol előbbre jusson boldogságához. 
Roll, — hogy a haladna utján elérje 
tökélyét, — midőn teljes leszen bol
dogsága.

Legalább kell, hogy e hit éljen 
kebelünkben.

E hit sugallja nekünk is, bogy a 
közvéleményt ezúttal a szokásos újévi 
üdvözletben deklaráljuk.

A „Zombor és Vidéke" bo. > tj
ével kíván mélyen tisztelt előfizet. . jkli

Egy decennium.
Mi uz, 1U év a nagy idő tengere 

beu ? Tálán kevesebb mint egy pár hu 
Mathusalem életebeu, tálán több is. Es 
mégis elég időtartam, hugy egy egész 
községet lerántson a jólet magasából a 
nyomor mélységébe.

Az az idő, mely néha a tulsagig 
kellemes, máskor meg rideg es zord, 
mely uem mén a távolságot két ily el- 
leukezo fogalom között, mindenre kepes.

Vagy lulau uem is uz idő, taláu az 
ailhatallau sors volt az, amely egy a 
legszebb virugzásuak örvendő községét 
áldozott fel a miudeut felemésztő uyo- 
moruak.

A nyomor ugyau egy kissé tág körű 
fogalom és mégis! ráillik Uservenkara.

Hjah I ki is hitte volna ezt tíz év
űek előtte. Ahová jött az ember, csuk 
boldogságtól sugárzó arczokal látott. — 
Napszámos, parasztgazda, mindegyiken, 
csak az elégültség jelei látszottak. Es 
ma az egyik komorabb akar leuui a má
siknál. Az egyiket az aggodalom a má-

Í
síkút a nehéz gond nyomja. Es igy válta
kozva osztozkodnak.

Sokan azt hiszik, hogy a morális 
hanyatlás tényezője e változásnak, de a 
ki közlekedésünk könnyítése körül alko
tott újításokat figyelemmel kisérte, más 
véleményen lesz.

Eléggé ismeretes dolog, hogy Cer- 
venka néhány év előtt megyénk egyik 
legnagyobb gabnapiacza fölött rendel
kezett, Veprovácz, Filipova, Keresztur, 
Bresztovácz, Hődságh, Kis-Hegyes, Bajsa, 
Topolya községek összes terményeiket 
ide szállították. A forgalom neháuy száz
ezer métermázsára ment.

Midőn a hetvenes években az uj 
Ferencz-József csatorna átengedtetett a 
forgalomnak, a Ferencz csatornán alul 
eső községeket elvesztette, elauuyira, — 
hogy a behozatal Bajsa, Topolya, Hegyes, 
és részben Ó Moroviczára szorítkozott. 
Ami még hagyján lett volna.

Midőn a pest-zimonyi vasut-vonal 
első tervezetéről volt szó, Cservenka 
beleszámittatott a vonalba. Gróf Zichy 
Nép. Ján. közbenjárása folytán, kinek



szőrűitek, 8 azok társaságában tölté estéjt. 
Késznek nyilatkozott mindezen tények beiga- 
tolása czéljából a szükséges péniösszeget 
letenni, hogy sürgöny utján közöltesBÓk val
lomása a bécsi rendőr-éggel, s igy a tévedés 
rögtön kiderülvéa, mar így is eléggé lesújtó 
állapotából menekülhessen.

A zombori szolgabiró Popovits Dusán 
ur a fölajánlott sürgönyköltségeket el nem 
fogadta, de maga részéről rögtön HÜrgönyzött 
a bécsi rendőrséghez, hogy Goldscbmied kész 
alibijét igazolni. A bécsi rendőrség erre azt 
válaazolta lakonice, hogy „a további informá- 
(lók postán fognak holnap megérkezni.14

Popovits Dusán azolgabiró ur ily körül 
mények között nem volt abban a helyzetben, 
hogy a fi'tál embert rnég kellő jótállás mel 
lett is szabad lábra helyezze, hanem át kisér
tette a kir. ügyészséghez. Az ügyészség nem 
volt hajlandó a puszta gyanúra letartóztatott 
fiatal emberi őrizet alá venni, miért is a 
zombori kapitányi hivatal keresletet mog, — 
hogy őrizze a „hírhedt betörő14 t. Két napig 
őrizték nevezettet a zombori kapitányságnál 
mire megérkezett Bécsből a rendőrségi in 
formátió, — mellyel már mo»t a fogoly az 
ügyészségnek átadható volt. Mit tartalmazott 
a bécsi rendőrség informátiója, azt nem tud
juk, de bizonyosan eléggé valószínűvé volt 
abban téve, hogy a „fogás14 sikerült.

Kilencz teljes napig tartották Gold 
schmied Mórt az ügyészségnél fogva, inig az 
itt fölvett s Goldschmied által Bnjátkezüleg 
német nyelven megirt vallomás a bécsi rend
őrség szorgos utánjárásai nyomán pont ró I- 
pontra, betűről*betűre  igaznak bizonyult h 
már most Goldschmied, — ki ismerve a 
magyarországi zilált igazságügyi viszonyokat 
8 méltán tarthatott attól, hogy letartóztása 
hónapokig is elbúzódbatik, ügyvédet vett föl, 
a kinek sürgetései hozták meg a kívánt 
eredményt, mert az ügyészség kijelentette 
előtte, hogy a gyanútól teljesen megtisztult,
— most már mehetett a hová tetszik. íme a 
száraz tényállás. Egy intelligens fiatal keres
kedőt, kinek atyja Koluthon már évtizedek 
óta közbecsülés s köztisztelet tárgya — puszta 
gyanúra a bécsi tendőrség letartóztat a II 
napig mint valamely gonosztevő fogva tarta- 
tik, hogy azután minden további elégtétel 
nélkül kinyilváníthassák neki: ön ártatlan, 
mehet, a merre tetszik. — És ez a puszta 
gyanú, melynek éppen semmi alapja se volt
— még a^ apai házat se kíméli Az öreg 
be* -1. ibr.u megőazült Goldschmieduéi bv.-! 
motozási tartanak, s kiteszik a falu-beli 
mende-mondaknak, melyek ezen családot mar 
is örököH Bzeunyfolttal fenyegetik. — Mert a 
tudatlan pórnep újságot n>*m  olvas, honnan 
megtudb-ona a valót, hanem Ítél a látottak
8 hallótokból. Az ifjú Goldhchmiedet pedig 
a fölfegyverkerett rendőrség bekísérte Zom
borba, apjánál hazmotorás tartatott, s a gya 
nú fekélye többé az előítéletes nép ágyából 
ki nem irtható. A fiatal ember azonfelül

tudvalevőleg Topolya mellett nagyobb 
birtoka van, azonban e terv megváltoz
tattatott és igy a vonal Topolya Verbász- 
nak vezettetett, — minek következtében 
Cservenka elvesztette még ama néhány 
községet is, mely a Ferencz-csatorna fe
lett fekszik és igy a gabnakereskedés a 
község saját termelésére volt utalva. És 
itt vették az anyagi bonyodalmak kez
detüket, Hanyatlani kezdett a kereske
delem és ezzel kapcsolatban a jellemek 
pellengérre állítattak.

Ameddig-addig csak a tényleges 
gabna készletekkel üzérkedtek, vagyis 
effektiv amit kináltak, ezután megkisér- 
latték a moit már annyira divó speculá- 
tiv műveleteket. így pl. 1874-ben Cser
venka mintegy kétszázezer fontot fizetett 
különbözet — differenczia — fejében a 
tőzsdén. Természetesen ők vettek 10 írtért 
búzát három havi terminussal. A három hó 
kiteltével a búza alig került többe 6—7 
írtnál, nekük meg tizzel kellett átvenniük. 
Ilyen és más hasonló veszteségek napi 
renden voltak. Jobb módú polgárok, kik 
talán azelőtt egy kis tőke fölött is ren
delkeztek teljesen eladósodtak, sőt egy- 
némelyik csődbe is jutott. Ezek még a 
morális hanyatlásnak voltak csak előjelei. 
Barát barátot, rokon rokont, rántott 
magával a nyomorúság mélységébe.

Akit az áramlat elragadott múlha
tatlanul sodorta az örvénybe.

E mellett még igen divott a hassard 
kártyajáték és iszákosság is. — Sőt mi 
több még egy kéjtelep is hosszabb ideig 
tudta magát fentartani, mintha az egész 
község csupa korhelyekből állott volua.

És ama példás szorgalom, melyet 
még a nyilvánosság előtt is megdicsértek 
a takarékosság, humanitás, egyszóval 
minden jobb érzelem elköltözött a köz
ségből.

Annál több dolguk jutott ki az 
ügyvédeknek.

A legcsekélyebb összekoccanásnak 
eredménye per volt.

Egyáltalán tízpontosaitok mindamaz 
elemek, melyek hivatva vaunak a jólétet 
aláásni, szétrobbantani és ennek helyébe 
a posványos nyomort beszáilásolni.

És éppen ezen körülményeknél fogva 
reméljük, hogy bármilyen anyagi kárt 
vall is a község az előleg és hitelegylet

bukása folytán, soha nem fogják ezek 
ennek morális hasznát túlszárnyalni. — 
Ki fognak józauodui a mámorból, mely 
nekük oly édesnek tűnt fel és iparkodni 
fognak szorgalom és takarékossággal 
történetük lapjáról ama mocskot lemosni, 
melyet amaz odiósus bukás odanyomott.

Simpliclus.

Egy letartóztatás története.
A „Granichstadten-féle Henzátios ék 

sterlopá8“-nak, mely annak idejéu oly nagy 
port vert föl az összes lapokban, egy — 
igazságszolgáltatásunk, de főleg a bécsi és 
bszai rendőrségi szervezetre sajátságos vilá
got vető — utójátéka folyt le megyénkben, 
illetőleg Kollutbon s Zomborban. Előadjuk a 
tényeket, melyekhez ezúttal nem akarunk 
kommentárt hozzá fűzni, úgy — a mint maga 
az esemény hőse, vagy jobban mondva az 
igazságszolgáltatás martyrja szerkesztőségünk
ben elbeszélte. — Goldschmied Mór kolluthi 
születésű bútorkereskedő — e minőségben 
Bécsben járt ugyanazon napokban, melyeken 
a Granichstadten- féle ékszerlopás elkövette
tett. ügyét végezve hazajött Kolluthra, hol a 
különben intelligens fiatal ember, — ki mint 
maga mondja eljegyeztetése küszöbén áll, — 
éppen con amore azzal szórakozott, hogy 
bugával egy négykezest játszott le a zongo 
rán. Ez idylli mulatságot két tetőtül-talpig 
fölfegyverkezett zsandár zavarta meg, kik 
közül egyik azon kérdést intézte Goldscbmied 
bez, hogy ez-e váljon a neve, mire igenlő 
választ nyervén, mellének azegzett szurony
nyal a következő szokásos „gyengédséggel14 
kijelenté, hogy:

„Ön a törvény nevében fogoly, — ne 
iparkodjék menekülni, hanem jöjjön azonnal 
velünk."

Az igy megriasztott fiatal ember semmi 
kedvet sem érezhetett az ellenszegülésre, 
hanem a legnagyobb készséggel követte szu- 
ronyos őreit, kik vele rögtön Zomborba haj
tattak s átadták a zombori szolgabirói hiva
talnak. Itt;tudta csak inog Goldscbmied, hogy 
a bécsi rendőrség sürgöny utjáu kereste meg 
a budapesti rendőrséget, az pedig a zombori 
Bzolgabiróságot, hogy őt rögtön le kell tar
tóztatni, mert ő volna az a híres betörő, a 
ki a 300000 frtnyi ékszereket oly ügyben 
elemelte

Terroésswícűou Gunfccb mied azzal v^de- 
1 zett, hogy daczára annak, mikéot ő tény 
lég ez jdótájt Bécsben járt, a minthogy szá- 
zan-ezren ott járhattak, éppen nem követett 
el betörést, s annál kevésbé a Granichsidten 
félét, — a mit képes a lehető legpontosabb 
alibivel kimutatni. Egész nap üzleti viszonya 
ival lévén elfoglalva, folyton bécsi kereskedők 
társaságában időzött s este rendesen lakásara 
tért, hol a házbeliek hazatértéről tudomást 

kompromittálva látja magát, jegyese, családja, 
rokonai s Ismerősei előtt, ártatlanul kényte
len a legsötétebb váduk ellenében vedelt 
becsületét.

S miért mindez ? Mart véletlenül Becs
ben járt akkor, midőn a Granichstádteu-féle 
híres ékszerlopás elkövettetett.

Napjainkban tehát elégséges valakinek 
valamely nagy városban létezni akkor, midőn 
egy nagyobb bűntény követtetik el 8 már 
csak különös szerencse őrzi, ha szülői házából 
szuronyos zsandárok nem ragadják ki a neír 
fosztják meg egy időre kenyérkeresetétől — 
s nem borítják rá egy égés/, élten az előitó 
letek iegcsufabb nemét.

Kérdjük már most, — ha az elmondot
tak — megfelelnek a való ágnak, a miben 
nem kételkedhetünk, — vájni ennyiben áll 
az egész elégtétel: „Ön ártatlan, mehet 1" 
Hát ezzel aztán miudennuk vége ? — S még 
azon méltánytalan kiadások se téríttetnek 
meg, melyek a vastag tévedés által az ártat
lanul szenvedőnek okoztatnak?

Mi felhívjuk aa illetékes körök figyel
mét ezen esetre, — akarjuk, — nem I kö 
veteljük, hogy Magyarország jó hírneve ér 
dekében, a magyar poli árok nyugalma r 
közbiztonsága érdekében lépések tétessenek 
a bécsi rendőrségnél, h kituiódjék, valjor 
mily gyaoúokok voltak azok, melyek Gold
schmied letartóztatását maguk után vonták. 
Ezen gyanúokok semmi esetre se lehetnek 
alaposak, mint a tények igazolják, — s a 
bécsi „Mibaszna- Andrások44-at végre-valahára, 
aunyi botrányos tévedés után meg kellene 
tanítani hivatásuk lelkiismeretes gyakorlatára. 
Eladdig. — míg eklatáns elégtétel nem szol 
gáltattatik, — a közvélemény báborogni fog 
s a jogbizonytalanság föl fonja idézni aa 
Ulászló-korabeli időket, midőn a peres felek 
bunkos botokkal törtek be a bírósági helyi
ségekbe. — Ha ezt akarja a Tisza kormán/ 
elérni,--------úgy akkor — mihamarább czélt
is fog érni. — Várni fogunk, hogy e fel
szólalásunknak lusz-e valami viszhangja, hogy 
azután kellőkép megvilágítsuk rendőrségi « 
igazságügyi miseriáinkat.

Hírek.
Kinevezések, ö Felsége a király, a b-- 

jai kir. járásbírósághoz albiróvá Jagicza Gyij. 
la kalocsai kir. trvszéki jegyzőt nevezte k^ 
- A bajai kir. adóhivatalhoz Szamossy Bé. 
péoztárnokká, a hódaágbi járásbírósághoz 
Apáthy József szabadkai trvszéki jegyzó, 
albiróvá neveztetett ki.

Hymen. Goldmann Samu szabadkai ke
reskedő u nó 27-én eljegyezte Spitzer Klára 
Kisasszonyt, Spitzer Bernét helybeli szállító 
kedves é8 csinos leányát. Gratulálunk I

A mrvankal káplán Iloth Béla, a tő- 
róa-becsei evaug. hitközségből tisztdelendóvé 
lett megválasztva.

A „Zombor és Vidéke" tárczája,
A g y i 1 k o s.

Add viasza lelkemnek nyugalmát, 
Add visssa, sors, gyermekkorom I 
Vedd érte a jelent cserébe : 
A múltakért feláldoiom.

óh, a megismerés gyümölese 
Miért is oly fanyar izü !
Varáasold vissza, Bors, a múltat, 
Hol mindenütt örök derű . . .

Hol szépet álmodik a szellem 
Tudatlanságnak éjjelén, 
A hol a napsugár nem éget, 
De hol a fagy sem oly kemény !

Minden enyém volt e világon, 
Lelkem nem ismert még határt; 
Alt hittem, értem van tcromtve, 
A mit a lét elémbe tárt.

Enyémnek hittem a madárdalt, 
Enyémnek a rét liljomát, 
Mindent, mit föld teremni képes, 
És mit ai ég jót s szépet ád.

És most — oh lelkemnek nyugalmát, 
Gyermekkorom' add vissza, sors !
És most — eltűnt ... Ki hitte volna ? 
óh, az idő futása gyors . . .

Miért sírok ? — Mi sujta engem ? 
Egy két szó ai égési mese : 
Imádtam egy szép barna leánykát, 
8 már volt egy másik kedvese . . .

Imádtam — és most átkoiódom — 
óh, fáj, vérzik sebzett szivem !
Még átkomat sem mondhatom ki, 
fíisi már nem él a hotelen . . ,

És én még élek 1 — Mondjatok ki 
Halált fejemre I — Habaha I 
Nohogy még egy lányt megszeressek 
S ait is megöljem valaha I

Enyémnek hittem a madárdalt 
Enyémnek a rét liljomát, 
Enyémnek hittem a leánykát, 
Ki titkon másnak csókot ád . . .

_________ H-l D.

Azég és Aksiluj.
(Rege.)

Japánban is vannak ábrándos kedélyű 
ifjak és szép loányok — quantum satis

Ilyen volt Azég is, alig 25 éves ifjú, 
a jeddoi jogtudói kamata nagyreményű tagja 
és ilyen volt Aksiluj is, egy szomszédvarosból 
való gyönyörű leányzó olyan két szemmel, 
hogy szinte egy is elég volna belőle, és hul
lámos szőke fürtökkel, melyek vetekedtek 
Loreley c-ábjaival.

Azég amolyan igazi tüzes japáni ifjú 
volt, és ne sokat habozzunk : mondjuk ki 
nyíltan: belebomlott a bajos Aksiluj igéző 
szemeibe, leomló fürteibe és kész volt érte 
hanyatthomlok rohanni a karhozatba.

• »•
Virágos szőnyegekkel bevont s ékesen 

bútorozott szobában kerevetre dőlve ób csinos 
selmeczi pipából gomolygó füstöt eregotve 
álmodozik Azég.

Eszébe jutnak viharos ifjú évei, elvo
nulnak lelke előtt azok a tündéri, eszményi 
alakok, melyek reá kisértésük hálóit kivetet
ték éa ajkain a gyönyörnek mosolya fut 
végig.

Mintegy delejes álomban felemelkedik 
és remegő ajkai ily szózatra fakadnak :

„El tőlem kisértő rémképek, kik lelke- 
megn.érgeztétek, szivembe éles nyilaitokat

— Jó reggelt, Azég ur, az Isten is 
áldja meg a nyugalmát I

Azég felriad, szemei kápráznak Aksiluj 
áll előtte igéző pongyolában, ajkain pajkos 
mosollyal.

— ügy e eljött hozzám, hogy megvált
son Rzemvedéseimtől ? . . .

— Hova gondol, Azég ur I Csak azért 
lőttem, hogy megmondjam Önnek: holnap 
utazom.

— Aksiluj I Az égre kérem, hallgas
son meg! On ingatag, könnyüvérü — tálán 
léha ifjúnak festett engem. Az voltam, beval 
lom töredelmesen. Lobbunékony szivem szün 
télén tárgyát keresett, mely égő stomjamat 
oltogaya és ha talált, meghódolt előtte va
kon I É-*  csalódások egész arja zudult az érző 
kebelre, bevonta dermesztő fagyával a rideg 
önzés, a rideg számítás, és csapongó ledérség, 
mellyel u»on u felen találkozott I

— Buikisztól . . .
— Aksiluj I Öu gúnyolódik I Ám le 

gyen ! — Eh meg fogom győzni arról, hogy 
szerelmem »poly u-zta és igaz, mint határ
talan, be fogom bizonyítani, hogy lelkem 
minden gondolata, szivem minden dobbanása

röpítettétek, el tőlem tőlem ti tünde csáb 
alakok, kiknek karjai közt őrületes mámor 
közt nngadoztam, inig szivem üres maradt I 
Oh Aksiluj, te foldfeletti lény, ha tudnád, 
mily forró azeuved llyel szeretlek, ba felfog 
bálnád azt a rajongó imádatot, mely keblűmet 
remegteti, ba ismernéd végtelen szenvedése
imet, kioteljes küzdelmeimet I , . .

Nem, Aksiluj, az nem Ishet, hogy ily 
-zenvedely érző szivedben viszbangra ne lel
jen, az nem lehet, hogy ily keservek, ennyi 
lángoló érzemény gúnyt és kaczajt arasson ; 
oh jöjj ide hozzám, oszlasd el sötét bánatom 
feliegeit, édes ajkad üde csókjával hinta bal 
z^amot keblembe, mondd, hogy szeretsz, hogy 
enyém vagy . . .

es örömtelen életem egész törekvése Öné; 
adjon nekem, jogot arra, hogy küzdjük éa 
fáradozzak Önért és askor küzdeni fogok 
véglebelletumig.' iligyje el, nincs oly gá», a 
melyet utamból eltávolítani képes ne vol
nék, szembeszállók egy egész tömeg daczoló 
iKaratával, emberrel és Istennel ha áldoza
taim pályabére Öo leend I

— Azég I Megmondom nyíltan, én Öa- 
nek nem hiszek; valami különös előítélet 
zaklat, mely azt FUgallja, hogy az Ön érzel
mei pillanatnyi felhevülea következménye, — 
vagy talán nem is igazak I

— És Ön föltételezi rólam, hogy ér
zelmeket hazudok, és ajkaimra veszem a 
szerelem szent nevét, midőn szivemben órök- 
tüzü langja nem dobog! Oh Aksiluj, Őn épolw 
hitetlen, mint kegyetlen I j

— Nem bízom érzelmei állandóságában! 
Önök úgy játszanak a női szívvel, mint lapl*  
daval é» ha megunták ömlengéseiket, félre
dobják azt maguktól és más helyen kopog 
tatnak I Hagyjou fel, Azég ur, e czéltalao 
vallomásokkal, no gyötörje magát hiábavaló 
gondokkal és ne gyötörjön engem ! . . . 

Azég halálsápadt lön.
— igaza van Önnek, Aksiluj, áldja meg 

az Isten I és ezzel elrohant.
Másnap — japánt szokás szerint — 

•■gy hatlövetű revolverrel szíven lőtte magát. 
Meghalt. — Eltemették, Aksiluj meg sem 
siratta I . . .

• •
Eddig tartott az álom. Valósággal pedig 

úgy történt, hogy Azég éa Aksiluj jó sxivvel, 
békességben elváltak ogymáitól, Azég haza
ment, hogy váltókereseteket adjon be a jeddoi 
törvényszék, mint váltó-biróságboz, Aksiluj 
pedig összevásárolt egy pár katrinczát Jed- 
doban és azzal hazautazott szülővárosába a 
Sylvester-eatét ünnepelni I

_ Bárczl Géza.



i Kinevezés. A zombori kir. ügyészség- 
■ nél üresedésben volt irnoki állasra ifj. Szá

ríts Mór szabadkai kir ügyészségi dijnok ne
veztetett ki.

Apatinból Írja rendes levelezőnk : Te 
kintotes szerkezztő úr! l’uck István apatini 
plébános é.i a közs. isk.-szék elnöke a lefolyt 
ünnepekre alkalmi gyermekjátékokat rendű 
Boti, melyek szegény gyermekek felruházása 
ra 170 Irtot jövedelmeztek. A nemes czél, 
melyet e derék és a jó tettekben kifogyha'lan 
tanügybarát maga elé tűzött, ezúttal is a lég 
szebb sikerrel lett koronázva. Ha e 170 írt
hoz az iskolaszék azon 100 frtot fogja végre 
kiadni, melyek ugyancsak szegény gyermekek 
felruházására a „vonó-négyes-egylet**  adott 
át, — s pedig már évek előtt — úgy remél 
hetö hogy 30—40 gyermekünk a szükséges 
téli ruhávul lesz ellátva. Az ünnepélyeket 
rendező bizottság — élén Viber József igazg. 
tanítókat — e helyen is, fáradhatlan buzgalmu
kért s páratlan odaadásért a legnagyobb elis 
mérést érdemelték ki. Volt azonban ezen 
ünnepélyeknek egy keserű poharam, a meny
nyiben azok több tanító föltűnő mellőzesével 
rendeztetek, a mi ismét „különös**  jele a 
szükséges „jó- egyetértésnek. No de hát; 
minden szépnek és jóosk meg van u ke^j 
rüsége I S így vigasztalódni fognak mindazon 
flik csak utolsó napon értesültek izon ni 
hírről, hogy tanítványaidnak "gyike egy gyi 
mek előadásnál szerepelt. Vagy véletlen voli 
ez talán ?

A mull számban már hoz'uk, hogy h 
Caszino egylet dalárd-< estélyt rendez, n .. -i 
a mü-ort közöljük. m Iy i t ko».-'k.-ztu ; 1 

IjFolifl-'Z.**  F< r;n» .r Oláh Iviroiybd. 2. „rú • 
retlea en egylen ,/y virágom.- Mi.yar.i'' 
rmd Ábianyi Kornéltól, elo-dji B u i-onthal 
Gusztáv ur. 3. „Az étlap.- F>*itikár  Zölim-i 
Jíarolytól. 4. „Boka kesergője.- Zsaduni Ár- 
mándtol, hegedűd és zongorán e'öadják B -ke 
;Gyula és Blumenthal Gu.-zJav ur k. 5. „Ma 
tayar népdalok.- Férfikarra alkalmazta Va- 
chauer Károly. Beke Gyula és Blumenthal 

1 Gusztáv urak szívességből működnek közte.
A tombola nem a n. é. közönség terhelése, 
janern csak inulatattása végett rendezletik ; 
>z oknál fogva tombola jegyek csakis hala
szott kívánatra bocsáttatnak — 10 krajezár 
ával — áruba. Szünetek alatt Herczenber- 
ter Sándor zenekara játszik. Ételek és italok 
ri8zo)gálásáról gondoskodva van. Belépti jegyek 

■ n injával Fa czione Gusztáv ur, valamint 
lrabo>szki ós Sztrilich urak kereskedéseiben 

’ilore is válthatok. A t pártoló tagok a tag-. .>■< iiai.ua. n i
| ági jegy harmadik szelvényével ráfizetés 
'nélkül válthatnak jegyet. Kezd )te fél 8 órakor.

Martonosról írja rendes levelezőnk: 
tekintetes szerkesztő ur I Martonoson az 
ijinicumok hazájában történhetik meg, hogy 
iégy elöljáró a Községi képviselő testület ha- 
tarozata lóié helyezze magat A bíró ur jónak 
látta a közgyűlés által hozott határozat ellen, 
a kösségi orvos háza előtt felallitandott iám 

ipával síjit házát vi'ágittatni ki. Bizony 
Kcélszerü lenne, tisztelt Kenyeres Pál urat is 
lölvilágositaui. hogy uem Kéne neki a b rói 
izékre annyira aspirálni s elnyeréséért min
dent elkövetni ha a felvilágosodottság lég 
elemibb — írás és olvasás — mesterségéhez
is oly keveset ért. Elég sajnos, hogy Mar- 
Ionosnak olyan gondviselesszerü lei fin is 
Vannak, kik minőén állast a legkevésbbe 
képzett egyénekkel szeretnek betölteni. Ta 
Ián félnek, hogy egy képzett, hivatásának 
egész odaadással megfelelő hivatalnok, kép 
telt nimbusukat elhomályosítaná ? I

Karácsonyi örömünnep. Újvidéken 
Miasszou* Un lói nevezeti Hnüi .mellék in
Keiének növendékei e hó 24 «*n  nagyszámú 
és díszes közönség előtt „H dvig ex lrmen 
gard*  vagy a testvén szereiet ez. 4 ív. dr.i 
jii.it adtak elő. A növendéken jól betanult 
jzerepök bátor elmondása áltál tetszettek, 
ugyancsak az iskolanenék vezetése alatt álló 
Ivodások pedig decz. 23-án Dér Trutzkopf 
és Karácsonye-d c. gyermekjátékokat adtak elő.

Hadmentességért folyamodók figyelmé
be. A m. kir. houvédelmi miniszter, egy elő
fordult eset alkalmából kimondotta, hogy a 
védkötelezeltség terhe alól való fölmeutéshez 
az öröklött birtokra való személyes gazdáiké 
elás okvetlenül oiegkivántatik. Azon védkö- 
teles tehát, ki öröklött birtokát haszonbérbe 
adja, a hadmentességro nem tarthat igény:.

A szabadkai szerb nőegylet folyó hó 
J9-én a szerb dalárdával egyesülten tombola 
estélyt reo ’ zett a szerb s bolgár sebesültek 
Javára. A*  estélynek igen szép eredménye 
ett, a mennyiben 150 írt volt a tiszta jöve

delem.
Hymen. Szaich Gyula ókéri jegyző ol 

tárhoz vezette e hö 27 én a bajos és szel 
íemdus Antal Iréu kisasszonyt, Bikityről.

A helybeli „Ni ’pkör**  f. hö 6 an d. e. 
(l óiako- tartja rendes évi tisztújító közgyű
lését.

Nyugdíjazás. Nikolits János szent-ta- 
inísi jegyző 500 Írttal uyugdijazlalolt,

Gallé Dániel joghallgató, zombori föl- 
dmk, a közös hadseregbe szabadságolt állo
mányú Imdnagvuyá kineveztetek.

Gyáizhir. Újvidékén mélv részvétet kellett 
Rákóczi Pircsetich Vincié fogynmáziumi ta 
uár nején-x, szül. Riepl Teiéz asszonynak 
elhunyt •. Az alig huszonhárom éves korában 
elhunyt nőt kő di-ztelet környezte a férjén 
kívül három árva (a legkisebbik egy hetes) 
és nau'v : zámu rokonság gyászolja. Temetése 
e hó 22-én ment végbe.

A szabadkai ügyvédi kamara részéről 
közhírre tétetik, hogy Kosa Ádám bajai ügy 
véd a kamara lajstromából elhalálozása foly
tán kitöröltetett.

Vonat elkésés. A verbász kulai állo
másra e hó 24-en a Budapestről jövő vonat 
3 órai késedelemmel érkezett, mert a kele 
l’i.d állomásnál az utolsó kocsi kisiklott, ez 
azonban még idejekorán észrevételén, más 
baj nem törtéül.

Halálozás. Kulán Taussig Berta, Tsub 
sig Dávid kulai kereskedő neje, e hó 22 én 
elhunyt. Temetése 25-én szülő helyén Nagy- 
Szt -Miklóson ment végbe.

Czéyek. Bulkoszi önsegélyző szövetke
zet czege töröltetett. Fóliák Bernut vegyes- 
kereskedő czege jegyeztetett.

Hymen. Jareken jegyet váltott Böder 
János petrovaczi lakos Siaudt Peter járeki 
tanító Irma leányával.

öngyilkosság. Szabadkai) Kreszula Si
mon, Gamy Laszio íoldbirtokos iuasH, e ho 
21-en hziveu lőtte magat, és rögtön kiadta 
■Ik ". Tettének indoka nem sejthető.

Szorgalmas végrehajtó. Gvosgyák G.i- 
i>ui ki., oh. végrehajtó hulau — mint a 
„Közép Bicska- írja — a folyó 1885. óv
óim decz. 20-ig, Bem több, buui kevesebb, 
mint ozerkotszaz es nyolezvan végrehajtást 
foganatosított.

Hymen. Diescher Ede Baja város pol- 
giirmesiüiu, ugyanott eljegyezte Ivanovils 
Anna kisasszonyt, dr. Ivanovits Pál kiváló 
szépségű leányát.

Kézrekeritett gonosztevő. Boros Mar 
tón zeutai lakosnak ismeretlen tettesek meg 
1883-ban elloptak kocsiját es lovát. Matykó 
Menyhért biztosnak végre sikerült a tettest, 
a Zentárói mar mintegy 20 év előtt eltűnt 
Fejes Gergely Pál személyében fölfedezni. 
Nevezett egyszersmind katona és rabszöke 
vény ib, és Boka álnév alatt 20 év óta ó- 
Teleken tartózkodott-, hol eddig a legjobb 
hírben állt s valóaziiiüleg titkon űzött mes 
térségéből jelentékeny vagyonra tett Bzert.

A megyénkben katonatartó községek 
az 1886. évi jaouar 1-től kezdve az 18'JUik 
évi deczemb r 31-ig terjedő időre a követ
kező katonai lakbér osztályzatba Boroztattak : 
Baja 9, Buikesz 10, Filipova 10, Gajdobra 
10, Ó-Szupar 9, Szabadka 4, Ó es Uj- 
Szivacz 10, Újvidék 4, Zombor 5.

Bál. A topolyai tűzoltó egylet január 
10-én a varoshaza uagytermebeu sorsjátékkal 
összekötött tauczvigalmat rendez.

A becsi Kreditorenverein Lówy Móiicz 
bej. ujv lOdszi seieohüilu tizeteakepiek-Uje- 
ger I tesz jelentest.

Szülészeti tanfolyam. Figyelmeztetnek 
mindazon, ma a nagyváradi m. kir. babake- 
pezden az 1886. uyari tanfolyamra mágusai 
aiiami sugeiy mellett felvétetni ohajj ik, hogy 
a rnagy. air. vallás- es kozoitiaiasugyi mi 
msztei lUmhoz czirnzeti, keresztiével, erkölcsi 
és Mzegeuysi-gi bizonyitvanynyal ellátott lo- 
lydiuodvauyUKat 1886. jauuar bo 20 lg küld
jék be.

Gyaszhir. Fi.cher Henrik élte 41-ik 
eveöen N.'.-Mihticseu elhalálozott.

Rejtélyes öngyilkosság. Daczember hó 
22 en uuu.au ilj. Belezel Minios bajai lekiu- 
lelyes loldmrloKoa, zöldfa-u>czai bazahau (me
lyet mim Tóth Kálmán szülőházát a műit ev 
őszen emleK-táblaval jelöltek meg,) levolver- 
rel főbe luite magat. — Midöu csaladja és a 
cselédek a lövés zajára elosiettek, a pamlagon 
tálaltak, eszmeletleuül vergődve vereüeu. A 
gyorsan mobivoti orvosoa uieg éleiben talál
tak ugyan, taradozdsiiK azonban, hogy a hal 
dokiöl megmentsék, Inabd valónak bizonyult 
A golyót, mely a halántékon ál hatott a fejbe, 
nem lehetett Kivenni s a szereucsétlea fiatal 
ember uiadiiap kiszenvedctt. A tény megdob 
bento voltat meg iokuzzu az, hogy a vegzetes 
tettnek semmi elfogadható magyarázatul uem 
lehet taluloi. Ilj. Perczel Mik.ób, Perczel 
Mórnak, u nagynevű honvédtat oruoKnak, Tö
rökországban született fia volt, kit később 
id. Perczel Miklód baranyai főispán adoptált. 
Mintegy négy evvel ezelőtt lépett buzassagra 
LaiiuovicB Ízaura úrnővel.

A „Zombor és Vidéke" sajtópöre.
A budapesti kér. kir. sajtöügyi vbiró 

Bágtól múlt hö 30-án 4420V/1885. b. v. b. 
sz. a. ii következő felhivást vettünk:

Tokiutetes dr. Molnár Gyula urnák,

mint a „Zombor és Vidéke1* czimíi közlöny 
felelős szerkesztőjének Zomborban.

A Inidapesli kir. Főügyész mint sajtó
ügyi közvádló által a Zomborban megjelenő 
„Zombor és Vidéke- cziinü politikai és ve 
gyestartalmu megyei közlönynek 1885. évi 
október hó 25 én kiadott 80. számában a 
„Hírek- rovatában „Öngyilkosság- felírás 
sál és aláírás nélkül közzétett közleményben 
állítólag foglalt sajtóvétsógek megtorlása 
iránt panasz emeltetvén, az ennek tárgyé 
bán megindított vizsgálat során felhívom 
Uraságodat, mint az említett „Zombor és 
Vidéke- czimíi közlöny felelős szerkesztőjét, 
miként a fent körülirt közlemény szerzőjé
nek esetleg beküldőjének nevét és lakását, 
a közleményre vonatkozó eredeti kéziratnak 
csatolása mellett, jelen felhívásom vételétől 
számítandó 3 nap alatt hivatalomban (Bu 
davár, Fortuna utcza 5. szám, I. emelet, 8, 
ajtó) irásbelileg bejelenteni szíveskedjék.

Budapesten, 1885. évi deezember 16. 
C’ z á r á n István, 

budapesti kerületi kir. 
sajtóügyi vizsgáló biró.

E felhívás folytán lapunk szerkesztője 
a következő választ küldte a fönt nevezett 
vizsgák) bírósághoz :

Tekintetes (.'zárán István urnák, mint 
a budapesti kerületi kir. sajtóügyi vizsgáló 
kirónak Budapest, Vár. Fortuna utcza 5. sz. 
1. emelet, 8. ajtó.

A 44209/1885. svb sz. a. vett felhí
vásnak eleget teendő van szerencséin tudo
mására juttatni, hogy a „Zombor és Vidéke- 
1885. évi okt. 25 én kiadott 86. számában 
a „Hírek- rovatában „Öngyilkosság” fel 
írással megjelent közlemény írója én vagyok.

Tisztelettel
Zombor, 1885. évi deezember hó 30. 

l>r. Molnár Gyula, 
jogtudór,

a „Zombor és Vidéke- 
felelős szerkesztője.

Rendőri hírek.
Dobler György vaskuti lakos egy 13 

markos, vörös deres, 18 éves, paripa lová
ról Zomborban kiállított járlatat elvesztette.

Üorovit8 Julis szabadkai illetőségű cse
led 1880. évi április 8 an 389. szám alatt 
a-rzab&Jku> Aapito-z.fi hivatalnál kiállítót*,  
cseledköuyvét elvesztette.

Vaskút községben Pestalita György ká
rara egy pej 4 éves, 14 mk. csillagos hom- 
Ioku 70 fr< ért. csődör lovat elloptak.

Matheisz György rigyiczai lakostól egy 
3 eves, vörös h. j. urán R bélyeggel eila 
tolt tehén ellopatott.

Feiyelstock Ignasz, Feigelstock Ábra- 
báui es kieiu Pepi isméi elieu illetőségű ha- 
zasiarsaktol Kuczuruu 1866. évi juuius 25-eu 
születeti hadaoteleu tartózkodást helye alulit 
hivatalnak bejelentendő.

Csernus István 26 eves, lemes-militi- 
csi illetőségű, Iö7ö. evoeu besorozott katona 
igazoló okmányát I. hu eloü uapjubau el
vesztene.

Tumity Mihály eladó és llasz Matyus 
vevő uoveie eg) pej, paiipa, 'J eves, hamos 
csillagos lioiulohU, bal szemere vak, i. R. 11. 
üeiyeggul ellátón lótol kiállítón e edeti io- 
levelek elveszlek.

Probujcsevics Emészt zombori lakos 
ti8) pej, h Ka, bélyeges kauczáról szóló jár- 
iaiut elvesztette.

Irodalom.
A „Magyar Történeti Életrajzok" ka- 

rácaouyi es újévi ajaudeaiiak kivaiuan alkal
masak. Az ©gesz első évfolyam 1—5 füzet 
8 írtért kapható minden konyvárusual. De 
Mehuur Vilmos az egyes életrajzokat Külön 
is áruba bocsátja: így Maria királyné 45 
aeppel 2 írt 80 Krért, Zay Fereucz 48 képpel 
2 irt 80 krert es Szécby Maria 45 Képpel 3 
írt 50 krért kaphatok. Ezen íhuaiti alt köny
vek a külföld hasonló vállalataival minden 
tekiutetbeu kiálljak a versenyt, a szövegek 
pedig a magyar tőrtéuetuuk egy egy foutos 
részét, oly vuuzó és jól olvasható módón lár- 
gyalják, högy felserdüit lányoknak is kezükbe 
lehet adni. Átalan akármely salounak díszére 
valnak a munkák.

A „Népzászlója**  cziinmei uj politikai 
hetilap idnul meg, Lukats Gyula orsz. képv. 
szerKesztese mellett. A Nép zászlója ha bár 
heteukinl csak egyszer jeleu meg, miudazou- 
allal röviden ugyan, Ilire ad miuden külföldi 
és hazai eHeuienyröi, megvitat minden poli
tikai kérdést, elmondja mi történik az or- 
szagbazbuu, a ezenkívül közöl oly olvasmá
nyukat, melyeket miuden körben szívesen 
fogadnak, „A Nép zászlója- szigorúan ragasz
kodik a „függetlenségi es 48 as part- prog
ram mjához, politikai törekvéseihez s így, 
mondja az előfizetési felhívás, méltán kér- 

hotjiik olvtársamkat, pártunk befolyásosabb 
tagjait, hogy e hézagpótló vállalatot terjesz
teni s támogatni szíveskedjenek. „A Nép 
zánzlója- csinos kiállításban szép képekkel 
8 oldalon hotonkint egyszer jolen meg. A lap 
előfizetési ára: egész évre 4 írt, fél évre 2 
írt negyed évre 1 írt. Az előfizetési pénzek 
„A Nép zászlója1* kiadóhivatalába Budapesten 
(1’allas nyomda, kecskeméti-utcza 6. sz.) kül
dendők.

Révai testvérek „Irodalmi értesítője" 
második — karácsonyi szamát vettük ma. E 
szám egy figyelemre méltó czikket közöl „a 
fi ital Magyarország érdekében- czime alatt, 
melyben a hazai ifjúsági irodalom felett tart 
tanulságos szemlét. A magyar irodalmi újdon
ságok felsorolása után terjedelmes jegyzékét 
tartalmazza u száma franczia és német uj és 
jeles ajándék müveknek, és ez okból a kará
csonyi ajándék választassál igen jó tauaesadó 
e hézagot pótló vallalat ezen ma megjolent 
szama. A kiadó Révai testvérek ingyen ób 
bermentve küldi meg az irodalmi értesitöt 
mindenkinek, ki ez iránt ho/.zajuk fordul.

30,000 müvet tartalmazó k.itilo.u 
iiocsatoii ni a rövid idő alatt jó hírnévre 
szert tett Siugcr '?s Wolfner budapesti könyv 
Kereskedő c/.ég. Említett katalógus kiterjed 
úgy a magyar, mint a német, angol, franc/..■». 
olasz és spanyol irodalomra és felkarolja e 
nemzetek nemcsak szépirodalmi, hanem tu
dományos szakmüveit is. A beosztás oly remi
szeres és oly könnyen áttekinthető, az egyes 
szakok pedig oly gazdag választékban vannak 
képviselve, hogy ezen „Általános könyvjegy
zék-, mmdeukiuek, meg a szakludó'iiak is a 
világirodalom minden agaban kimerítő ú'mu
latóul szolgálhat és minden oly esetben, mi
dőn a közönséges könyvárusi jegyzékek nem 
kiclégiiök, czeihoz.vezető útbaigazítást nyújt. 
Ezen katalógus ingyen és bérmentve szolgál
niuk ki. Felhívjuk erre az iskolai és köz
könyvtárak úgy mint minden irodalom barát 
figyelmét.

Kétezer magyar népdal zongorára al
kalmazva 1 A „Magyar Dal Albuti- czimü 
egyetemes magyar népdal-gyűjtemény eddig 
megjelent öt kötete ezer magyar népdalt 
foglal magabau. Ezen első ezer dal is a n. 
e. közönséghez intézett többszörös felszólítá
sunkra küldetett be az ország különböző vi 
dekeről s reméljük, miszerint jelenlegi kérel
münk közzététele után, a második ezer dal 
is rövid idő afctt'Hgybegyül. Felkérünk tehát 
mindenkit e hazában, hogy ak. c-ak ismer 
úgy vagy több oly magyar uepdalt, amely?1* 
a „Dalalbum*-ban  még nem jelentek meg, 
szíveskedjek azokat egyhangra lehangjegyezui 
s azok teljes szöveget is leírva, alulírott szer
kesztőséghez beküldeni és mi a dallamokat 
zuugurara alkalmazva a „Magyar Dalalbum"- 
ban, a szövegel pedig a külön megjeleuö 
szövegkönyvben, a „Magyar Daltár"-bao fog
juk közölni. Meg vagyuoa győződve, hogy 
Magyarország minden lelkes tia és tanya 
aeö/s.'guB örömmel teljesiteudi kérelmünket, 
nnuyival is inkább, mert ezzel a nemzetiség 
ultarara áldoz s oly mu leluBitedéhez nyújt 
segeukezel, mely megbecsülhetetleu orok 
aiijcsu leeud a magyaruak. A „Magyar Dal 
Aiouui" szerkesztősége Győrött.

Az „Üstökös" sok meglepetés ujujt e 
heti szamabau olvasoiuak. Elismerésre melló 
az a buzgalom, melyet a szerkesztő elhurno- 
risztikus lapnak átalakításánál mar néhány 
nel alatt tauusilott a kezdet nehézségeinek 
leküzdésében. Művészi kivitelű rajzokkal di
csekszik s tartalma egészen méltó a páratlan 
szépségű kiállításhoz. Ara: egész évre 8 írt, 
félévre 4 ír*.

Felelős Bicrküsztu es kiadó-laptulaj.Ionos:
Dr. MOLNÁR GYULA.

Hirdetések.
Uj fodrász-terem.

Van szerencséin a t. közönség tudo
mására hozni, miszerint az iskola utczá- 
ban, a gőzfürdő épületben a kor igé

nyeinek megfelelő

fodrász- és borbély-termet 
nyitottam ; és kérem szives pártfogását, 
melyre előzékeny és pontos szolgálat ál
tal magamat érdemessé tenni főtörekvé
sem leend. Kiváló tisztelettel 

kullty Mátyás, 
2 — 2 fodrász, Zomborban.
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Rendkívül érdekes es becses
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Ofinn h’ghirncvescbli orvosa Európának, kikneknek bizonyilváuyai AUUU niár közre lettek bocsátva, rendeli a

POl’I’-réle F00SZEUT,
mint a fogak és a száj részére a létező legjobbikát!

Érdemérmek különböző 
kiállitásáró

EIVKKIm ADOLF

oooooooo
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy

___ a lepoglavai országos fogház —
művésziesen és izlésteljesen kiállított 

faragván/-raktárát 
átvettem. — Egyidejűleg raktáron lesznek nagy választékban 

gyermekjátékszerek
Ezen tárgyak, melyek újévi ajándékokul legalkalmasabbak, 

legjutányosabban és szabott árakon fognak elárusittatni. 
A n. é. közönség minél számosabb támogatását kikérvén, a 

tosabb kiszolgálásról kezeskedem. Teljes tiszteletté

szíj- és nyereg-gyártó Zomborban
Jnkabcsles-fóle házban.

Ajánlja a n. é. közönségnek gazdagon felszerelt raktárából mindennemű 

lószerszámait, lovagló- és vadász-eszközeit, nyergeket 
mindennemű bőrből.

Üzlethelyiség :
főuteza, FALC10NE LŐR1NCZ házában.

>10000000000000000

Nagy választékban valódi angol 

lopokróczok és lótakarók, 
ló- és kocsikefék, lóvakarók, őszbőrök, szivattyúk, mindennemű zablák 
és sarkantyúk, szánszerszámcsengők, hajtó- és lovagló-ostorok, nyereg
szappan és a legfinomabb bőr-‘fénymáz. Nagy választékban kocsi-lámpák. 

Minden felsorolt munka legújabb és legjobb anyagból van készítve. 
Vidéki megrendelések előírás és minta szerint pontosan eszközöltetnek.

Hirdetmény
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudó 

mására hozni, miszerint az

1885. évi budapesti kiállításon kitüntetett

és képviseletét tSDI
Zombor és környékére átvettem, minek folytán oly kellemes 
helyzetbe jutottam, hogy minden versengésnek elejét vehetem. 

Számos megbízásokat kérve, maradok teljes tiszteletei

Goldstein Mór, 
lisztkereskedés, nagy só- és sza, ;.ati-raktár, 

Iskola-utcza Zomborban.

Legszebb újévi ajándék hölgyeknek.
Egy rendkívüli előnyös alkalmat felhasználva, egy 
becsi elsőrangú szóvetgyár egész készletét az előállítási 
ár felén átvettem s a inig e készlet tart: 10,000 drb 

csodaszép, elegáns és divatos

- TELI ni Öl KENDŐT==
az alábbirt hihetetlen olesó árért adom.

1. Középnagyságú téli kendő 1 frt íiü kr.
2. Príma-kendő, nagy 1 frt 80 kr.
3. Legfinomabb, egész nagy 2 frt 50 kr.

a legpompásabb színben, u. in. bordeaux, gránát, zsan- 
dár, fehér, szürke, drap, scót, török, veres, barna, fe
kete, kék stb. ÖO féle mintában.

Ezen utolsó divatu női kendők, a legszebb és 
legelegánsabb viselet háznál, utczán, sétán, bálban és 
színházban és nagyon meleg.

Egy hölgy se mulassza cl az ilyen szép kendők 
vételét ilyen olcsó árban, annál inkább, mivel a mun
kabér már többe került és a készlet hamar elfogy, 

i -zavétetnek. Megrendelésnél kéretik a szin és nagy 
Elküldés készpénzért vagy utánvéttel. — Egyedül 

fajiban: ‘ ‘ 3—3
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ság pontos ív latié :i
kapható ilyen fin

I. Wiener Tilelier-Exportgeseliiift Wien Ili. JlattlillusgasBO 5.
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Számos bizonyítvány a 
legelső orvosi tekintélyektől.

Harminc: éven át jónak bizonyult 

Anatherin száj- és fog-viz.
Dr. POPP J. G.-től es. kir. udv. fogorvos Becsben, 1. Bognerg. 2. 

legjelesebb szer cstizos fogfájás, a ioglius gyulladása, daganata vagy 
püffedése ellen, feloldja a fogkövet s megakadályozza annak képződé 
set, szilárdítja az ingadozó fogakat a ioglius erősítése által s miután a 
f gakat és a foghust minden káros anyagtól megtisztítja, a szájnak 
kellemes üdeseget kölcsönöz s eltávolít abból minden kellemetlen sza
got legrövidebb használat után. Jónak bizonyult mint öblögető viz az 
idült torokbajoknál es dyphteritisnel. Megkönnyíti a foguövést gyér 
mekeknel es nelkülozhetlen az asvanv víz ivóknak. ■ ^Sagy palaczk 
1.50 kr., közép 1 frt., kicsi 50 kr.

Növényi fogpora rövid használat után a fogakat minden ária- 
© lom nélkül vakító fehérre teszi. Ára dobozonkint 63 kr.
C Anatherin fogpaszta, 1 frt 22 kros üvegdobozokban. E készít 

.*=  meny ientartja a Idegzet lrisseségél es tisztaságát s ezenkívül arra 
is szolgál, hogy a fogaknak vakító fehérséget adjon, hogy azokat 

~ a romlástól megóvják és a foghust erősítsek.
3 lllatoö fogpaszta. Rövid használat után vakító fehér fogak 

.h (Természetes es mü) fogak jó kaiban tartatnak és a fogfájdalrnak 
távul tartatnak. Darabonkint 35 kr.

Fog-olom, gyakorlati és legbiztosabb szer a fogak önmególo 
moztatásara. Dobozonkint ára 2.10 kr.

Dr. Popp orvosi novényszappan. Már is éve a legnagyobb 
sikerrel használva mindennemű bőrküleg, különösen a bői vwzketog, 
sömör, kosz, fej és szukái korpa, fagydag, lábizzadás és varak ellen. 
Darabja 30 kr.

A t 
■Kket kérni . 
Iluilapemen 
lelt ■ tflrr*nj

Kapható Zomboibán Sally Antal, Gallé Emil gjugpztrtaráíun, Heindl- 
hofer Róbert, Fakznuc*  Gubatáv e» Weiiimgi-r .*>  is Zb -ml Bezdanban Ilegyisby 
gyógyezeriáraban Baján TolkrniHii es bárkán) g)og)szertáraban Mohácson bxendrey 
cl Tirkt r gyógyszertarálian, Frommer M.«nel. Kulan Heuitz gyógyszertárában. 
Ctervenkán Scbuhtnacher gyógyszertárában. Apáimban Ratay inadat gy.gyszvrtará- 
ban. Bajmokon .Xagy gy< gy szertárában Kun Hegyesen Wirtzleld M. gyógyszertárában, 
valamint Magyarország minden gyógyszertárában ei nagyobb iüazerkcreskedeabru.

M
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karácsonyi száma,
Vili, év folyamának újévi negyede kezdődik.
éves múltja és kivívott népszerűsége magában értelmezi 
E számában az érdekes elbeszéléseken kívül, melyeket 
Rákosi Viktor, (leró Károly irtak, két uj eredeti regényt 
", 'tói és Sziklay Jánostól. Képei mind kiváló szépek.

melylyei
A lap nyolez 

annak érdemét. — 
Borostyáin Nándor, 
kezd meg, Erdélyi Gyulától

Mutatványszámok ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal.
A lap előfizetési ára: negyedévre l.ÖO kr., félévre 3 frt, égész évre 6 frt. 

Ez tehát a legolcsóbb és legszebb képes hetilap.
A ..Képes Csalóéi Lapok**  kiadóhivatala, MehnBr Vilmos 

Budapest, IV. papnovelde-utcza 8. szám.

M

Ny. Mozaik éz 1‘zrtliosníl Zomborban.

Q Az ipar csodája!

csuk 1 forint NO krujexárért.
i férfi téli bujkáim a képzelhető legmelegebb és 

legegészségesebb ruhanemű, a testet melegen tartja, hozzá 
simul s óv a meghűléstől; rendkívül praktikus és vlcsósá 
gánál, valamint szépségénél fogva feltűnést kelt.

12,000 drb már eladatott.
Siessen mindenki ilyen szép és meleg bujkál azonnal 

megrendelni, mivel a tömeges megrendelés miatt a készlet 
hamar elfogy. Egyedül kapható: 3—3

I. Wiener Commisions und Exportgeschttft 
Wien, UJ. Mattháusgasse 5. az.

Megrendelésnél elegendő, hogy nagy, közép vagy kis bujka küld i 
Elküldés készpénzért vagy utánvéttel.


